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[OuvanekTHble TEeKCTbl, OCOOEHHO B TPAHCKPUMUMOHHOW 3anuMcu, 4acTo
0OKa3bIBaKTCH MaNoAOCTYMNHLBIMW faxe A9 CneuuanncToB. Yxe caMo Ha-
3BaHue AuanektHoro nogkopnyca HKPA — «Kopnyc guanekTHbIX Tek-
CTOB» — yKa3blBaeT Ha TO, 4TO [losib3oBaTento npefocTaBnsaeTcs BO3MOX-
HOCTb paboTaTh C LefIbHbIMY TEKCTAMM, 3aN1MCaHHbIMU B MOJIEBbLIX YCITOBUSIX
B pa3Hoe BpeMs. B foknane pacckasbiBaeTcs 0 NOArOTOBKE TEKCTOB K pas-
MeleHnio Ha caite HKPHA B nporpamme «PabGoyee MecTo ananektonora,
C MOMOLLbIO KOTOPOM OCYLLECTBJISETCSH M pa3MeTKa Ha ypOBHE rpaMMaTuku,
B TOM YUCJIE C YKa3aHMEM AMaNekTHbIX OCOOEHHOCTEN, U MeTapa3MeTKa:
yKasblBaeTCH «MnacrnopT» TekcTa (MecTo, BpemMsd, aBTop 3anucu, CBeAeHUsd
06 nHdopMaHTax 1 Npoy.), oTMevatoTcs ero GoHeTUYecke 0CoOBEHHOCTH,
XaHpoBas 1 TeMaTnyeckasd OTHECEHHOCTb.

KnioueBble cnosa: KopnycHasa nuHreucTuka. Pycckas omanekTonorus.
HauuoHanbHbIN KOPyc PycCKoro sa3bika. AuanekTHbln NoAKopnyc

! Pa6orta Haz [JluanekTHeIM nozkoprycom HKPSA moppepxana rpantom PIH® N2 14-04-
12012, npoekT «Kopnyc AuaneKTHBIX TeKCTOB HallmoHaIBHOIO KOPIIyca PyCCKOTrO fI3BIKA:
IIOIIOJIHEHUE U pasMeTKa», pykK. /I. B. CuuuHasa.
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The main results of the project aimed at developing the dialectal subcorpus
of the RNC were the creation of a pilot corpus and the change of the markup
principles encompassing many dialectoloigical parameters. A working
place program was created and many texts were marked up using the new
technology. The present goal of our team is a considerable increase of the
corpus, its representativeness and the depth of linguistic processing. The
dialectal texts available for search in the RNC (www.ruscorpora.ru/search-
dialect.html) will be considerably updated, with the overall corpus size
reaching 1 min tokens. The texts, mainly unpublished or published in rather
obscure editions, are to be made available for a wider circle of dialectolo-
gists. Some texts are to be accompanied with video and audio. Alongside
with word-by-word grammarical markup with resolved homonymy, the texts
are to be tagged extensively on the metalevel (data of creation, dialect,
overall phonetical properties and others). The accumulation of dialectal
texts will be continued, the dialectologists who had collected valuable texts
are invited to share their results with the professional community.

Kew words: Russian dialectology, corpus linguistics, Russian National
Corpus

1. CyuecTBylole HapaboTKU B 061aCcTH
JANAJIEKTHBIX KOPITyCOB

«Kopmyc franeKTHBIX TEKCTOB» BXOAUT B cocTaB HannmonansHoro Kopmyca Pyc-
ckoro s3bika (HKPA). 3ToT KopIryc conocTaBUM € TAKMMY U3BECTHBIMU HAI[IOHAb-
HBIMU KOpITycaMU, Kak Bpruranckuil u Yenickuii. 3a pybekoM CyIIeCcTBYIOT U KOp-
Iyca, BKJIIOYaollye JuajleKTHEIe TEKCThI — HaIlpUMep, KOPITyC, CO3ZaHHbIH B KuTtae
(B pamkax «[Iporpammsl 863») wiu B cTpaHax CkaHguHaBuu (Kopiyc http://www.
tekstlab.uio.no/nota/scandiasyn/); MHOTO 3aHUMAIOTCS U3yYeHUEM HAPOJHBIX T'O-
BopoB B Ilosbmie (http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php); HezaBHO TmO-
SIBUJICS KOPIIYC I'py3uHCKux auanekToB (http://mygeorgia.ge/gdc/).

B Poccum wuHTepec K NPUKJIAJHONW JIUHTBUCTUKE, CO3JaHUIO CJIOBapei,
B TOM 4YHCJIe AUATeKTHBIX, COIPOBOXKJAETCA TaKKe U GOJBINON paboToH 1o co3-
JaHuio /lMajieKTHBIX KOPIYCOB, KOTODPHIE JajieKo He BCerZa MMEIOT JIOKaJIbHYIO
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orpaHHYeHHOCTb. Tak, co3gaH caiT «[IIKoIbHBIN AMATeKTOIOrnIecKri aTac "fA3bIK
pycckoii gepeBHHU'»: http://gramota.ru/book/village. VmMeroTcs 3HaYUTENTbHBIE
1o o6beMy KopIlyca JUaJeKTHbIX TEKCTOB B KazaHu: «DieKTpoHHas 6ubanoTeka
PYCCKUX HapOAHBIX TOBOPOB», KazaHckuii (IIpuBomKCcKuit) pesepaabHbIl YH-T, T
cobpaHbl MaTepHajbl MHOTUX SKCIEAUIUN B Pa3JIUYHBIX TOBopax EBpomerickoi
yactu Poccuu (http://dialekt.rx5.ru/index.html); B xxeBcke — JIuHTrBOTeorpadu-
yeckas cucrema «Jluanext», Yamyprckuit yH-T (http://lgw2.udsu.ru:9001/). B un-
TEepHeTe MOSBUJINCH TeKCThI U3 IllaTypckoro p-Ha MOCKOBCKO# 06J1. 1 XapOBCKOTO
p-Ha Bosorozckoi 06:1. B paMKax IpoeKTa «IeKTPOHHEIE 6a3bl JAHHBIX 110 PYCCKUM
HapOAHBIM roBopam» (aBTopbl — C. A. KppuioB u A. B. Tep-ABaHecoBa — http://
starling.rinet.ru/cgi-bin/main.cgi?root=ruscorpora&encoding=utf-rus). OTKpsLICA
HOBBIY caliT «PernoHaspHass STHOJIMHIBUCTUKA» C MAaTepHAIaMU 110 KyGaHCKUM 'o-
Bopawm (http://www.ethnolex.ru/). Bo MHOTuX By3ax mpogoykaeTcs pabora 1o cos-
JAHUIO U COBEPIIEHCTBOBAHUIO KOPITyCOB (TI0Ka 6e3 gocryna B IHTepHeTe). [To Ma-
TepHaJjiaM TPeX PyCCKUX F'OBOPOB (ABYX I0XKHBIX U OJHOT'O CEBEPHOT0) CO3ZaHbl Jlua-
JIeKTHBIe KopIryca B LleHTpe u3ydeHNsa HapOAHO-peyeBOi KyAbTypbl CapaTOBCKOI'O
rocyZapcTBeHHOro yHuBepcuTeTra uM. H.I. UepHblmeBckoro (PyKOBOAUTENU —
npo¢. B. E. Tonbaun u npod. O. FO. KproukoBa). Marepuasn 6ojiee 4eM U3 CTa ro-
BOPOB ApXaHTeJlbCKON 00JIACTHU COZEPKUTCA B KOPIIyce «DIeKTPOHHAA KapToTeKa
»ApXaHTeJIbCKOro obysacTHoro caoBapsa“» (MI'Y umernu M. B. JlomoHOCOBA), 06U
06111eM KOTOPOro IpUGIMIKaeTCsa K 2-M MJIH «KapTOYeK» — KaK BUAHO U3 Ha3BaHNUH,
3TOT KOPITyC MMeeT XKeCTKYI0 JIeKCUKorpadpruuecKylo HallpaBlIeHHOCThb. BEIIIIO He-
CKOJIBKO BBIITYCKOB «TamMb0BCKoii poHOXpecToMaTnu» (TaMOOBCKUl yHUBEPCUTET),
B KOTOPOH pacindpoBaHHbIe TEKCTH JAHBI B COIPOBOXKAEHUH ayuoMaTepHUaoB,
“MeeTcs KapTa objacTH, pas3ZesleHHas Ha paloHBI, BKJIIOYeHa cucTeMa Iloncka,
T.e. IT0 CyTH 3Ta GOHOXpeCcTOMATHA ABIAETCA KOPIIycoM. BeeTcs akTuBHasA paboTa
II0 CO3JJaHUIO KOPIIYCOB II0 PYCCKUM HapogHBIM ropopaM B ToMcke, TiomeHH, Yens-
6uncke, CMOJIEHCKe U PYT'UX HAyYHBIX L[eHTPaX, OpraHM30BaHHbBIX Ha 6a3e YHU-
BepcuTeToB (CM., Hanp., [Pycckad ycrHasa peus, 2011; FOpuHa, 2011]).

Bo Bcex 3THX KOPITycax IO-Pa3HOMY PeIlaroTCsA BO3HUKAIOIINE TIepe Jualek-
TosloraM¥ Tpo6IeMbl OTpakeHWs GOHETUKU, TPAMMATHKH, JEKCUKH, 9acTO OHU
’KeCTKO HallpaBJIeHbl HA UCCIeOBAHUA, TPAAUIIMOHHO IPOBOAMMEBIE TMHTBUCTHYE-
CKUMHU KadegpaMu COOTBETCTBYIOUINX BY30B.

2. KoHneniusa kopmyca

«Kopmyc auaneKTHBIX TeKcToB» HKPS mpeznonaraet BKIOYEHUE JIOOBIX [Ua-
JIEKTHBIX TEKCTOB Ha PYCCKOM fA3bIKe, 3alIMCaHHBIX KaK Ha TePPUTOPUN UCKOHHOTO
IPOXXUBaHUA pycckoro HaceneHus (EBpometickas yacts Poccun), Tak ¥ Ha TeppUTO-
pusix panHero 3acesnenus (Pycckuii CeBep), moszguero 3acenenus (Cubupsp, JanibHui
BocTox, [loH, HukHee TToBOMIKbE) M1 MUTpaLlUil (TOBOPHI cTapoobpsleB JlaTranuu,
Aszepbaiimkana, Pymbeiauu, ABctpanuu, Kanager, AMepuku). Tyga BOUAYT HOJIEBbIE
3aIlMCH, ayZiuo- U BUAeOPacIIUPPOBKY, TEKCTHI U3 XPECTOMATHUH, MaJIOZOCTYIIHBIX
U MaJIOTHUPAXHBIX COOPHUKOB U M3ZaHUN. MBI HazeeMcs, YTO CO BpeMeHeM 3TOT
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KOPIIYC CTaHET pelpe3eHTaTUBHBIM cOOpaHUeM AHATeKTHBIX TEKCTOB U OyZeT o-
HUM M3 CaMbIX [I0CEIaeMbIX ¥ BOCTPeOOBAHHBIX IT0JIb30BATENAMU.

PaboTa Haz J[uaeKTHBIM KOPITyCOM y’Ke Oblia mozazep:kaHa rpantamu PIH®:
B 2006-2008 rr. (N2 06-04-13818B: «Co3zaHKe KOpITyca AUANEKTHBIX U QOIbKIOP-
HBIX TE€KCTOB Ha PYCCKOM fA3bIKe», pyK. B. M. KuBoB) u B 2009-2010 (N2 09-04-
121598: «Kopnyc AnaneKTHBIX TekCTOB HaljoHaIbHOrO KOPIIyca PyCCKOI'O A3bIKa:
I'pamMmaruyeckas, poHeTHUeCKasdA U MeTaTeKCTOBas pasMeTka. HOBBIM cTaHZapT
nozayn», pyk. B. M. JKuBoB). Pe3ynbraToM nepBoro (IIMJI0THOT0) MTPOeKTa ObLIO cO3-
fJaHue /luanexkTHoro noaxopmnyca B coctaBe HKPA (cMm. [Jleryuuit 2005; 2008]), pe-
3yJIbTaTOM BTOPOI'O IIPOEKTA cTasa pa3paboTKa HOBOT'O CTaHZApTa I0Zadyl TEKCTOB
U ux 06paboTKH, barogaps 4eMy MOSIBUJICS HOBBIN CUCTEMHBIN MPOAYKT «Pabodee
MecTo AnaneKTonora», B KOTOpOM OCYIEeCTBIACTCA Pa3MeTKa AUaJleKTHBIX TeKCTOB
Ha BCEX YPOBHAX: METAaTEKCTOBOM U I'DPaMMaTH4YeCKOM; OKa3aJoChb BO3MOXKHBIM
[Ipe/ICTaBUTh TEKCT C yAapeHUAMH B GOHeTHIeCKOH TPAHCKPUIIIUU ABYX BUZOB:
«HaYaJIbHON» U «00JIErYeHHOM», YHUPUIUPOBAHHON; Oblla 3HAYUTENbHO yCOBEp-
IIeHCTBOBaHa rpaMMaTHdecKas pa3MeTKa; IOMOIHUICA OaHK ANaTeKTHBIX TEKCTOB;
JacTh TEKCTOB IybIuKyeTcs B HoBoM ¢popmare [KaunHckasa, 2009; 2011].

[IporpaMMa, B KOTOPOH HENOCPeZACTBEHHO NIPOM3BOAUTCA pasMeTKa U MeTa-
pasMeTKa AMAaTeKTHBIX TEKCTOB, — cpeja «Pabodee MecTo fuanekTosora» (aBTop
T. A. ApXaHTeJbCKUI), — HaXOJUTCS B CBOOOTHOM JIOCTYTIE.

JlnaneKTHbIe TeKCTH, 0COOEHHO B TPAHCKPUIIIIMOHHOM 3aIHCH, YacTO OKa3bIBa-
I0TCS MJIOZIOCTYIIHBIMU JjaXKe I CIIeI[MaIuCTOB. B Ompkaiiee BpeMs Halla 3azada
COCTOUT B PE3KOM YBEJWUYEHUM KOJUYECTBA TEKCTOB, BKJIIOYEHHBIX B JlMaeKTHBIN
kopryc HKPA (www.ruscorpora.ru/search-dialect.html) 1 penpesentaruBHOCTHU Teo-
rpaduu 3anucu. PyHZaMeHTaIbHOCTh IPOEKTa CBA3aHA He TOJIBKO C KOJIUYECTBOM
TEKCTOB, HO U CO CTEIIEHBIO X TMHTBUCTUYECKOM 06pabOTKHU: BCE TEKCTHI OyAYT pes-
CTaBJIEHBI C TAK Ha3. «CHATON OMOHMMUeE»: pa3MeTKa OCyIlleCTB/AeTCA Kak Ha yPOBHe
rpaMMaTHUKH (B TOM YHCJIe C yKa3aHUeM ANaleKTHEIX 0cOOeHHOCTe Ha yPOBHE CJIOBA),
TaK ¥ Ha ypOBHE MeTapa3MeTK!U C yKazaHueM 0cobeHHOCTel )KaHpa, TeMaTUKU U $o-
HETUYECKUX 0COOEHHOCTeH (B caMBIX OOUIMX yepTax). JIMHTBUCTH U BCE JIOOUTETU
HapO/HOTO CJIOBA IOJIyYaT IIMPOKUH JOCTYT K LEeTbHBIM IUaJIEKTHBIM TEKCTaM: HEKO-
TOPBIE U3 HUX XOTs U MTyOIUKOBATUCh TUTTOrPadCKUM CITOCO60M, HO OOBITHO MaIbIMU
THUpa)kaMU U B MaJIOJOCTYITHBIX U3ZIaHUAX; MHOTHE TEKCTHI paHee HUT/E He Ty OINKO-
BasIMCh. HEKOTOpEBIE TEKCTHI, 3alIMCAHHBIE B [TOCJIEAHHE I'O/bl Ha ITUGPOBbIE HOCUTEIH,
npeJIoaraeTcs COpoBOXAATh ayAHO0- ¥ BUJeoMaTeprualaMu.

3. IlomosHeHHE U pPa3BUTHE KOpPITyCa HAa TEKYILIIEM dTalle

Co3zaHue JruajleKTHEIX KOPIIYCOB — JieJI0 BO MHOTOM HoBoe. CO0p JHaleKTHIX
TEKCTOB /JIs1 BKJIIOYEHUs UX B Kopryc Ha caliTe HKPS He fomKeH mpensaTCTBOBATh
CO3JaHUIO JMATEeKTHHIX KOPIIYCOB, TaK CKa3aTb, «MECTHOro Macmraba». C oZHOHI
CTOPOHBI, MBI XOTeJU Obl 33ZaTh HEKOTOPHIN CTAaHAAPT IOAAYYU JUATIEKTHOI'O TEK-
CTa — peub UJeT IPeXK/e BCero 0 TeKCTax, KOTOphle OyAYT CrielalbHO pacmndpo-
BBIBaThCA 14 Kopiyca. C pyroii CTOPOHBI, HeJlb35 UTHOPHUPOBATh Y2Ke UMeloIuecs
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00pa3ibl 3aITMCH HAPOAHBIX 'OBOPOB, KOTOPBIE OKA3aJINCh aleKH OT HAIllero «CTaH-
JapTa». I'maBHOe orTnnuune [umanektHoro xopnyca HKPf ot apyrux pycckux pua-
JIEKTHBIX KOPIIYCOB BUAMUTCA HaM B YCTAHOBKE Ha CILJIIOIIHYIO IPaMMaTHUYE€CKYIO
pa3MeTKy TEeKCTOB, YTO COOTBETCTBYeT OOIlell cTpaTerur Bcero HalroHaabHOTO
KOpIIyca B LIeJIOM, TOrZa KaK peruoHaJbHbIE KOPIIyCa, CKOpPee BCEro, B OCHOBY pas3-
MeTKHU OYAYT KJIacTh IPULUIIEL CEMaHTUKHU.
Pa6orTa 10 IOIOJHEHUIO KOPITyca ABJIAETCSA ZOCTATOYHO CIOKHOM. YKe ¢ caMoro
HayaJja 3Ty paboTy NPUXOAUTCA PA3ZeNIUTh Ha 2 coCTaBiAwooLIye. IlepBas yacTb —
co3laHue GaHKa AUaeKTHBIX TEKCTOB. TEeKCTHI IIPeJOCTABIIAIOTCA JUATEKTOJIO-
raMu, BeAyIINMU [10JIEBYIO paboTy. DTO CIeAYIOIIHe THUIIBI TEKCTOB:
1) 3amucy U3 MOJNEBBIX TeTpazel WM aysuopaciindpoBOK, y:Ke BBeJeHHbIe
B KOMIIBIOTEP.

2) Ony61MKOBaHHBIE TEKCTHI, IIPeJOCTaBIeHHBIE B KOMIIBIOTEDHOM BapHaHTe.

3) TekcThl, Oy6IMKOBaHHBIE TUIIOIPAaQCKUM CIIOCOOOM M /IO CHUX TIOp HE BBe-
JIeHHble B KOMIIBIOTED: 9TO 00pasIibl FOBOPOB M3 XPECTOMATUH IO PYyCCKOHU
JMaIeKTOJIOTUH, U3 YIeOHUKOB 1 II0COOUH II0 PyCCKOM ANaTeKTONIOT UM, II0-
co6uii 1o N3yIeHUIO perHOHANIbHON JIEKCUKY, PA3IMIHBIX COOPHUKOB U CTa-
Tel 10 pycCKOH AuaneKTosoruu. Bee aTu MaTeprasnsl TpebyeTcs IepBOHa-
4aJIbHO BBECTHU B KOMIIBIOTED, X BpeM s Ha UX PY4YHO! BBO/, MJIU HCIIpaBIeHUe
TEKCTOB, ITOJTy4eHHBIX IIyTEM aBTOMAaTHU4Y€CKOT'0 PACIlO3HaBaHM A, IPUMEPHO
OZIMHAKOBOE, T.K. ZIMaJIeKTHBIE TEKCTHI, KaK IIPABUJIO, IIOJAIOTCA B TPaHC-
KPUIIIAU C UCII0JIb30BaHNE JUAKPUTHUK.

MpbI TaKiKe HazgeeMcs, 9To A1 JluanekTHoro koprnyca HKPS 6yay T cienunaibHO
Zles1aTbCA TAKXKe

4) pacuudppoBKH ayAKo- ¥ BUAeodaiiios B 3aZlaHHOM HaMU cTaHzapTe poHeTHUe-

CKOM TpaHCcKpunIuy (Ha ypoBHe Tekcra-1 mau Tekcra-2) B mipudTax IOHUKOAA.

Bropas 4acTb paboTH, CBA3aHHAA C JUHTBUCTHYECKOM 06pabOTKOM TEKCTOB,
TOKE ZJOCTaTOYHO TPYAOEMKA.

1) CHayasa TpebyeTca MOATOTOBUTh TEKCT AJiA ero o6paboTku B cpefie «Pa-
6oyee MecTo AuasekTosnora» (PM), A yero Heo6XOAUMO OTAEIUTH TEKCT
nHbOpMaHTa OT TeKcTa cobupatesa (KBaZpaTHBIMU CKOOKaMM1); TPOCTABUTh
npobersl nepes AedrcaMu — HalpuMep, llepes IOCTYACTUIIAaMU U BO BCEX
APYTHX Cllydasx, ecau cIoBoGopMy HeoOXOoAUMO pas3bupaTh Kak 2 CJIOBa,
a He Kak ofHO (2 domy-my, uemy-mo, 0edyulko- 0OMOBeOUWKO); TIePEBECTU
IIOZAHHYIO Jlep:KaTejieM TeKCTOB TPAHCKPUMNLUIO (MHOIZA U3LOTOBJIEHHYIO
B CAMOCTUHHBIX IIPUGTAX UIH C UCIIOIb30BaHUEM CPa3y HECKOIbKUX MpUd-
TOB) B eJUHBI} PUPT IOHUKO/A; TepeBeCcTU TeKCT B opMarT txt B KOAUPOBKe
UTF-8.

2) Ilpy OTKpBEITHH yXe IOATOTOBJIEHHOro TekcTa B PM aBTOMaTH4yecKu cpa-
6aThIBAIOT CIIEI[HAJbHO CO3/aHHbBIE JETPAHCKPHUIITOPHI: JeTPaHCKPHII-
TOp-1 mepeBogUuT TekcT-1 B TekcT-2 — mNepBOHAYATIBHYIO TPAHCKPUIIIUIO
B «OOJIer4YeHHYyIO», YHUQUIMPOBAHHYIO, [JEeTPAaHCKPHUITOP-2 IIepeBo-
aut TexcT-2 B TekcT-3 — opdorpadusupoBaHHE BapuaHT (= opdorpa-
buvecKUil «IOACTPOYHUK»), HEOOXOZUMBIH A pabOTH CTaHAAPTHOTO
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rpaMMaTHYeCKOro aHanausaTropa. TekcT-3 HeoOXOANMO BPYYHYIO ZOBECTHU
Zi0 ypoBH:A opdorpaduu, XOTs U 3/eCh IIporpaMma IpesycMaTpruBaeT HeKo-
TOPYIO IOMOIIb pazMeyarolieMy TeKCT AHaJeKTOJIOTy: IIPU Ha’KaTUX KHOIIKU
OP®O (Ha ueHTpaIbHOV rOPU30HTATBHOM MaHen N) B TekcTe-3 crelnaibHOU
IIpOrpaMMOH OCYIIECTBIIAETCSA [IPOBepKa CTaHAAPTHOU opdorpaduu, IBeT-
HOHM METKOH IIOMeYaloTCs CJIoBa, ¢ opdorpadueii He COBIAZAOINE.

Tekctsl 1, 2 1 3 BEIpOBHEHHI, Kak B [lapannenbHoM kopryce HKPS.

3) Iocyie o6paboTku TekcTa-3 OCylIeCTBIAETCSA rpaMMaTudecKas pa3MeTKa
TekcTa. KHonmka XML, pacnosokeHHass Ha I[eHTpPaJIbHON rOPU30HTAIbHON
na”enu PM Ha ypoBHe TEKCT, ocyiiecTBigeT NPOrOH I'paMMaTHU4ecKoro
aHanM3aropa Io BceMy TekcTy (paboTaer 1o TekcTy-3), mocje dero Tpedy-
eTcs He TOJIbKO YCTPaHUTh I'PaMMaTHYeCcKyl0 OMOHUMHMIO (kak B OCHOBHOM
KopITyce), HO U, ODUEHTUPYACh Ha TeKCT-2, OTMETUTD AualeKTHbIe T paMMa-
THU4YecKre 0COOeHHOCTH TeX JIEKCEM, I7le 9T 0COOEHHOCTU BCTPETUIIUCE.
T.e. moBepx cTaHZApTHOW rpaMMaTUYecKOl pa3MeTKHU B [IMaJeKTHBIX TeK-
CTax IpeAycMOTpeHa BO3MOXXHOCTb OTMeuaThb JuajleKTHble rpaMMaThyde-
CKHe 0COOeHHOCTH JieKceMBl. JIna aToro B PM BHeZpeHbl I'paMMaTHYecKye
Ta6GIUIIBL 10 KAXKJON U3 5 U3MeHsAeMBIX JYacTel pedu (IVIaroJbl, CyIeCTBU-
TeJIbHBIE, IpUIaraTeIbHble, MECTOMMEHM s, YUCIUTEeIbHEIe).

Eciu B mpegpiaymem mnpoekTe (2008-2009 rr.) HamMu HCIOIb30BAJUCh Ta-
GJIUIIBI C peaJbHBIMU AUaleKTHRIMU addurcamu, GopMaMy U IPOY., TO K CErof-
HAIIHEMY AHIO MBI OTKa3aJIUCh OT HaBA3YMBOM KOHKPETHKH, TaK Kak IIpU paboTe
C TEKCTaMH BBISICHAJIOCH, YTO CIIUCKU adpPUKCOB BCersa OKasblBalUCh HEIIOJHBIMHU.
B cBs3U ¢ 3TUM GOJBIIYIO YaCTh TEKCTOB, YKe IIOATOTOBJIEHHBIX AJif Pa3MelleHUA
Ha caiiTe HKP{ B pamkax npezAblAyliero IpoeKTa, IpuIIIOCh lepesieblBaTh.

Jlia KaXxZ0M M3MeHsAeMOM 4acTH pedM NpesycMOTpeHa BO3MOXXHOCTh yKa3bl-
BaTh AiaJIeKTHbIe 0COOEHHOCTH Ha CIeyIOMNX YPOBHAX:

IJIaroJi: oCHOBa — ¢uiekcusa — cyppukc — popma — BUJ, — [IEPEXOAHOCTH —

BO3BpPaTHOCTh — BpeMs. Tak, HapuMep, AraleKTHbIE 0COOEHHOCTH UHPUHU-

THBa OTMevalTcs TU60 yKazaHWeM Ha JUaeKTHBIH cybdukce (nexuu), m1u60

JAuaj. OCHOBY (mpamb, d#mams), Auai. Gopmy (uomums). To xKe Cc UMIIepaTu-

BOM, TZle Ziuaj. 0COGEHHOCTH MOT'YT MPOABJIAThCA 160 Ha YpoBHe cyddukca

(nocoow), mu60o Ha ypoBHe opmbl (0oeds, exail). IHOTAA Jydile OTMETUTH

cpasy HECKOJIBKO BO3MOXKHOCTEN — Aua.cybOUKC U rai. OCHOBY (n0coob).

OCoBeHHOCTH CIPSIKEHN S MOYKHO YKa3bIBaTh CJIEYIOIUM 00pa3oM, HallpuMep:
obiiee cripsK. (iro6tom): 106UMD ... HACT.BP. 3 JI. MH. 4. + guaJl. GpaeKcus
3-e crpsk. (OHU 2ysim): 2yAAmb... HACT.BP. 3 JI. MH. 4. + Auai.paekcus

Takum obpasom, B IMAJIEKTHBIE OCOBEHHOCTMU Ha ypoBHe «ieKcuu»
moTaAyT caMble pasHble BEUIU: yAapHble OKOHYaHUsA 6e3 mepexoga e > o (udéwb),
KOHeYHOoe -mb B 3 J1. (pacméms), dopmel 6e3 -m (udé), obiee cnpsik. (cmomprom),
3 copsax. (uepam) m mpod. JlymaeTcs, YTO CIEIHUAJUCTy B 3TOM JOCTAaTOYHO
JIETKO pa3o6paThbesi, 0COOEHHO MPU BO3MOXXHOCTU YUUTHIBaThb Teorpaduyeckue
bunbTPEL.
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Knonka @OPMA 3ape3epBupoBaHa Jjid cIydaeB, Korza B JIfI HeT cooTBeTCcTBUN
WJIY TPYAHO/HEBO3MOXKHO Pa3ZieIUTh OCHOBY U GJIEKCHIO: THIIA jo WU jy KaK GOPMEL
MECTOMMEHUs eé = OHa, 3 JI.JK.p. BUH. eJl., UIu uxHou, uxHuil, uxoil (= ux), mai /
multil napeHs (= mom), oHe, OHbL (= OHU), CPABH. CT. IIPUJIAT. / HApeYUi — nepaerouyul
U IIpOY.

4) [ToMuMO rpaMMaTHYeCKOH pasMeTKH, AJA KaXXKZOro AUaJeKTHOI'O TeKCTa

OCyIIeCTBJIAETCA MeTapa3MeTKa, KOTOPas COAEePKUT TPU YPOBHA:

1 — Azpec-conpoBOXAeHue

2 — ®oHeTHnyeckas

3 — JIluaneKkTHas TEKCTOBAs

IToka YTO OTMEYarOTCS JIUIITb HEMHOTHE GOHETHYECKUE IUaJIEKTHbIE 0OCOOEHHOCTH:

(1) B obsacTu yIapHOT'0 BOKaJM3Ma: MO3UI[MOHHbIE YePEeJOBAHUSA IJIACHBIX T10-
cJie MATKUX COTVIACHBIX HA YPOBHE «CTapOro SATs» U <a>;

(2) B obsactu 6e3yzapHOro BOKaIM3Ma: OKaHbe U aKaHbe (BKJIIOYas YKa3aHUs
Ha HeIOJIHOE OKaHbe UJIN JUCCUMUIATUBHOE aKaHbe);

(3) B 0bsacT KOHCOHAHTHU3MA: <TI'> B3PbIBHOH WM GPUKATUBHBIN U

(4) nokaunbe.

B 6aHKe TEKCTOB, IIepeZlaHHbIX AJId Pa3MelleHUA Ha caliT HalimoHanbHOT0 KOp-
Iryca, MHOTHE TEeKCTHI OKa3a/INCh [IOJAaHbI BOBCE HE B TPAHCKPUIIINY, a B opdorpa-
¢bun, u B «poHeTHUIECKOH MeTapa3MeTKe» CyllecTByeT nomera «Opdorpadusupo-
BaHHAas JIM 3aIUCh?» [TomeTa 06 «opdorpadusrupoBaHHOH 3anucK» OyAeT IOCTOTHHO
IIPUCYTCTBOBATH U Ha caiiTe, YTOOBI II0Ib30BATENb He IIBITAJICA esIaTh BBIBOJEI O Gpo-
HETHYeCKUX OCOOEHHOCTAX TOBOpA HAa OCHOBE TEKCTOB, KOTOPbIe IIepBOHAYAJIbHO
IIpe/iCTaBJeHbI He B TPAHCKPUTIIUU.

Ecnu TeKcT, ToZaHHbIN B TpaHCKpUnuuu (miu B opdorpadun), 6yzeT conpoBo-
KJeH GOHeTUYeCKUM KOMMEeHTapreM, IIpeloCTaBIeHHBIM JlepiKaTelIMU TeKCTOB,
aTa nHpopManusd OyAeT JOCTyIIHA I0Ib30BATENIO, T. €. Oy/ZeT aKTHUBHA KHONKA «KoM-
MEHTapUU K TEKCTY». DTO KacaeTcs U JIOOBIX APYIUX KOMMEHTapUeB, CBI3aHHBIX
C rpaMMAaTHKOU UK CeMaHTHUKOM IIpe/loCTaBIeHHBIX TEKCTOB, U, BO3MOXHO, JaKe
C KaKOW-TO 3KCTPaJMHIBUCTHUYECKON WHbopMalueil (3THOrpadpuvecKoi, 3THO-
KyJIbTYypPHOI). MOXXHO COIPOBOXATh TeKCTH poToMaTeprasamu. [Ipeanonaraercsa
BKJIIOYATh TaK)Xe ayAHuo0- U BUAEOCONPOBOXK/eHHE.

JlmanekTHasA TEKCTOBasd MeTapa3MeTKa COJAEPKUT 3 MOAYPOBHSA: JKaHp (THIL)
TEKCTa; TEMaTUKa TEKCTa; MECTO ¥ BPEMS OTIUCHIBAEMBIX COOBITHIMA.

JKAHP (TUII) TEKCTA genuTca Ha 4 KaTeropuu:

* ycTHbIe HeOIbKIOPHBIE TEKCTHI

* THCbMeHHbIe He(DOTbKIOPHBIE TEKTHI
* ycTHbIE QONBKIOPHBIE TEKCTHI

* THCbMeHHBbIE GOJIBKIOPHBIE TEKCTHI

Iloka IpeAnouYTeHUE C TOYKU 3PpEHUA BKIOYEHUA B KOPIIYC OTAAETCA YCTHBIM
Heq)O)'[I)K]IOpHI)IM TEKCTaM, XOTA U TaM MOI'YT COZEepPKaTbCA JIEMEHTBI (1)OJII)K]IOpa,
JKaHPbI KOTOPBIX OTMEYAIOTCA HE B IIpeJieiaX BCTPEYaeMOCTH, a B IIpeZiejax BCETO
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TEKCTAa B 11eJIOM (B YCTHOM paccKa3e eCTECTBEHHO MOTYT OKa3aThCs U KOJTbIOETbHbIE
TIeCHU, Y YaCTYIIKH, U TOCJOBUIII, IOTOBOPKH, 3araJIK¥, U IIPOY.).

B To ke BpeMs B 6aHKe JUaeKTHBIX TEKCTOB yIKe €CTh KaK MUCbMeHHbIE (OJIb-
KJIOPHBIE TEKCTHI (HATIP., «[IeCEHHUKW» WY 3aTOBOPHI, 3alIMCaHHbIe CAMUMHU HOCHUTe-
JIIMU), TaK ¥ TUCbMeHHbIe HeDOIbKJIOpHBIE (ITMChMa, MEMYapbl, JHEBHUKU U IIPOY.).

PacnipesiesieHnie TEKCTOB 10 TEMAaTHKe U ceMaHTHUKe OCYIeCTBIIAETCS, HO Tpe-
6yeT I0paboTKHU.

MEI IbITaNNCh BBECTU 3aMHTEPECOBAHHOT0 UMTaTeNA (@ TaKKe 3pUTesid U CIy-
maTesisi) B CBOIO «1abopaTopHio», 0OpPaTUTh BHUMaHUE Ha HEKOTOPHIE, TOPOH HEO-
JKMIAHHO BO3HUKAIOIIKE CIOXKHOCTH paboThI C TEKCTaMU; TIOKa3aTh, KaK ceifyac 00-
pabarbeIBatoTCA AuanieKTHBIE TeKCTH Ayt HKPA v kak OHU OYZAYT BHITJIA/IETh HAa CaliTe
B GsiMKatiee Bpems.

CBobozsHOEe mpeZiocTaBieHre B IHTepHETE TEKCTOB PYCCKUX HAPOJAHBIX T'OBO-
POB, a TakxKe UX rpaMMaTuyeckas, ceMaHTHU4YecKas U MeTaTeKCTOBasA XapaKTepu-
CTUKa MO3BOJIUT Cllel[uaaucTaM-JuaaeKTojaoraM, IpyruMu JUHIBUCTAM U HEJIUHT-
BUCTaM, QUIIOIOTaM, UCTOPUKAM, KyJIbTypoJoraM, 3THorpadaM — U BCeM, KTO UH-
TepecyeTcs HapOJHBIM PYCCKUM CJIOBOM, 0O6pamiaThCs K KOPIYCy B CAMbIX Pa3HBIX
LesAX: IPUMephl U3 TEeKCTOB M CaMU TEKCThI MOT'YT BBICTYIAaTh B KauecTBe CIIpa-
BOYHOT'O MaTepuaJja, MaTepuasa JJjis Hay4HOH U meZlarorniyeckoi paboTsl, IeMOH-
CTpanuy 3THOrpadUUYECKUX, STHOKYJIBTYPHBIX TPAZAULINH, 0COOEHHOCTEN PYyCCKOTO
MeHTajauTeTa U Ipod. HekoTopble TEKCTHI Ipe/IoaaraeTcs COIpoBOXAATh 3BYKO-
¥ BUJEOPAZOM (B ciiydae, KOTZla TEKCThI IBUJIMCh paciindpoBKaMH ayuo- U BU/e-
o3amnuceit). B nmociegyromnieM IJaHUPyeTCA CO3ZlaHNEe CEPUU UHTEPaKTUBHBIX KapT
C yKazaHueM TOYKU Ha KapTe, COOTBETCTBYIOIIel JaHHOMY NYHKTY C AeMOHCTpa-
1uelt 3ampairBaeMoro iBJieHus Ha KapTe B Macintabe obactu / EBporefickoit ya-
ctu P® / Bceit Poccum.
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